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Дорогие ребята!

В Новосибирской области живут люди многих националь-
ностей и культур, разных религий, обычаев и укладов. Ду-
ховное единство, дружба и сотрудничество между народа-
ми, населяющими нашу область, делают её их общим 
домом, где нет места национальному или религиозному 
противостоянию, где должны царить согласие, взаимное 
уважение, совершаться добрые дела на благо нашей ново-
сибирской земли и России. 

Поддержание искреннего интереса, бережного отноше-
ния к самобытным национальным традициям и духовным 
ценностям, распространение знаний об истории и культуре 
народов, живущих в Новосибирске и Новосибирской обла-
сти, – такой была цель нашего очередного конкурса «Это 
наш край» на тему «Многонациональная новосибирская 
земля». 

И вот перед вами сборник лучших работ VIII Открытого 
городского конкурса детско-юношеской журналистики «Это 
наш край», как всегда, посвященного Новосибирску и Ново-
сибирской области.

Нам приятно сообщить, что в этом году в конкурсе приня-
ли участие ребята из дружественного города Беслана Респу-
блики Северная Осетия – Алания, которые в своих фотора-
ботах показали нам прекрасную природу и исторические 
памятники своего края!

Всего на конкурс было представлено более ста работ в 
пяти номинациях.

Компетентное жюри конкурса столкнулось с серьёзными 
трудностями при определении победителей и призёров, 
поскольку многие работы участников заслуживают самых 
искренних похвал. 

Однако, к сожалению, некоторые работы, не имели отно-
шения к теме конкурса. Организаторы обращаются к нашим 
будущим конкурсантам с просьбой придерживаться объяв-
ленной темы, чтобы жюри могло рассмотреть и по достоин-
ству оценить ваши работы.

Оргкомитет и жюри VIII Открытого городском конкурса 
детско-юношеской журналистики «Это наш край» желают 
всем без исключения школьникам, приславшим на конкурс 
свои работы, успехов и дальнейшего совершенствования в 
славной области журналистики.

ЖЮРИ КОНКУРСА

Калинина Ирина Валерьевна
руководитель сектора медиаобразовательных 
проектов МАУ ДО ДТД УМ «Юниор», 
член Союза журналистов России

Басмова Виктория Геннадьевна
литературовед, кандидат филологических наук 

Катенёва Ирина Геннадьевна
доцент кафедры журналистики ИФМИП НГПУ,
кандидат филологических наук

ОРГКОМИТЕТ
КОНКУРСА

Дорогие друзья!
Мы держим в руках сборник «Это наш край» – результат VIII открытого 

городского конкурса, посвященного нашей области, где в мире и согласии 
живут люди самых разных национальностей. Новосибирская область – это 
замечательный сплав русского этноса с другими народами России.

Хотелось бы поблагодарить вас за активность, проявленную в конкурсе 
«Это наш край». Качество и эмоциональный уровень ваших работ говорят о 
том, что город Новосибирск и Новосибирская область могут гордиться 
талантливыми, умными и творческими детьми.

Очень символично, что в этом конкурсе также приняли участие ребята из 
города Беслана Северной Осетии. Сделанные ими фотографии рассказыва-
ют об их прекрасной республике. 

Говорят, что нынешние подростки мало читают. Но, не читая других, 
нельзя создать столько искренних и светлых строк об интересных людях, 
родных местах. Ребята, ваше творчество – это не просто стихи, очерки, 
фото-зарисовки, это ваши мысли, переживания, порой наивные, порой 
мудрые и глубокие, но всегда искренние и добрые. И этот сборник ваших 
работ – неповторимый подарок родному краю.

ДИРЕКТОР
МБУДО «ЦРТДиЮ «ЗАЕЛЬЦОВСКИЙ»

Твердохлебова Татьяна Алексеевна

Некрасов Владислав Дмитриевич
фотограф, руководитель фотослужбы 
сибирского бюро газеты «Коммерсантъ»

Пушко Александр Сергеевич
фотограф, дизайнер 

Пушко Татьяна Васильевна
фотограф 
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БЛАГОДАРИМ ВСЕХ УЧАСТНИКОВ КОНКУРСА!
Барабинский район, г. Барабинск, МБОУ ДО ЦДОД

Купцова Дарина, руководитель Губанова Яна Николаевна
г. Новосибирск, МАОУ ОЦ «Горностай»

Молчанова Анастасия, руководитель Богданова Нина Викторовна
г. Новосибирск, МАОУ СОШ № 109

Дорогина Алина, руководитель Петрищева Светлана Юрьевна
Нестерова Елена, руководитель Петрищева Светлана Юрьевна

г. Новосибирск, МАОУ ЦО «Развитие»
Цыганкова Александра, руководитель Сухов Александр Александрович

г. Новосибирск, МБОУ «Лицей № 136»
Филиппович Маргарита, руководитель Захарова Наталья Владимировна

г. Новосибирск, МБОУ СОШ № 198
Абдуназаров Шамил, руководитель Машаева Елена Николаевна
Ахмаджанова Солиха, руководитель Машаева Елена Николаевна
Рузалиев Файзуллох, руководитель Машаева Елена Николаевна
Таджиева Фарида, руководитель Машаева Елена Николаевна
Толипов Бекзодбек, руководитель Машаева Елена Николаевна

г. Новосибирск, МБОУ СОШ № 27
Быкова Юлия, руководитель Соловьева Екатерина Викторовна

г. Новосибирск, МБОУ СОШ № 8
Норкина Елизавета, руководитель Норкина Ольга Анатольевна

г. Новосибирск, МБУ ДО «ЦДО «Лад»
Запылихина Мария-Маргарита, руководитель Пасечник Олеся Евгеньевна

г. Новосибирск, МБУДО «ДМЦ «Флагман»
Лим Ми-Ён, руководитель Салтымаков Сергей Николаевич

г. Новосибирск, МБУДО «ЦДТ Советского района»
Тюнтешева Айсулу, руководитель Лычагина Анастасия Александровна
Сюнская Ника, руководитель Лычагина Анастасия Александровна

г. Новосибирск, МБУДО «ЦРТДиЮ «Заельцовский»
Волкова Арина, руководитель Соколова Ольга Анатольевна
Глазков Артём, руководитель Соколова Ольга Анатольевна
Кузьмин Егор, руководитель Гафт Розалия Иосифовна
Сурова Елизавета, руководитель Гафт Розалия Иосифовна
Сухляева Виктория, руководитель Соколова Ольга Анатольевна

г. Новосибирск, МБУДО ДДТ им. В. Дубинина
Алехина Варвара, руководитель Миронова Ирина Олеговна
Вараксина Анастасия, руководитель Миронова Ирина Олеговна
Воробьев Макар, руководитель Миронова Ирина Олеговна
Ендальцев Дмитрий , руководитель Миронова Ирина Олеговна
Молостова Марина, руководитель Миронова Ирина Олеговна
Норов Дмитрий, руководитель Миронова Ирина Олеговна
Филатова Екатерина, руководитель Миронова Ирина Олеговна

г. Новосибирск, МБУДО ЦДТ «Содружество»
Беляева Елизавета, руководитель Пыресева Анна Александровна
Кущенко Захар, руководитель Пыресева Анна Александровна
Баканова Елизавета, руководитель Пыресева Анна Александровна

Доволенский район, с. Волчанка, МКОУ Волчанская СОШ
Суханова Анастасия, руководитель Суханова Ирина Николаевна

Доволенский район, с. Довольное, МБОУ ДО ДДТ
Игнатова Елизавета, руководитель Малыхина Ольга Юрьевна

Доволенский район, с. Комарье, МКОУ Комарьевская СОШ
Черепанова Софья, руководитель Черепанова Светлана Александровна

Доволенский район, с. Суздалка, МКОУ Суздальская СОШ
Беккер Анастасия, руководитель Фискович Татьяна Николаевна

Здвинский район, с. Лянино, МКОУ Лянинская СОШ
Зыбцева Эвелина, руководитель Заворина Любовь Семёновна

Карасукский район, г. Карасук, МБОУ гимназия № 1 им. Героя Советского Союза В.Н. Тимонова
Деева Маргарита, руководитель Штанбах Юлия Федоровна

Колыванский район, р.п. Колывань, ГБПОУ НСО «Колыванский аграрный колледж»
Бегаев Руслан, руководитель Галикберова Накия Хакимовна
Мирошниченко Никита, руководитель Галикберова Накия Хакимовна
Пирожкова Анна, руководитель Галикберова Накия Хакимовна
Рыбанина Дарья, руководитель Галикберова Накия Хакимовна
Рябухина Инга, руководитель Пегушина Елена Владимировна
Черкасова Мария, руководитель Галикберова Накия Хакимовна
Черная Анастасия, руководитель Галикберова Накия Хакимовна
Южанина Мария, руководитель Пегушина Елена Владимировна

Коченевский район, с. Катково, МКОУ Катковская СОШ
Вырупаева Эвелина, руководитель Ефремова Надежда Анатольевна

Убинский район, с. Убинское, МКУ ДО «Дом творчества детей и молодежи»
Коноплева Елизавета, руководитель Кирпиченко Оксана Александровна
Нацибулина Дарья, руководитель Мурсалимова Аклимя Нуртдиновна
Семенихина Олеся, руководитель Кирпиченко Оксана Александровна

Усть-Таркский район, с. Щербаки, МКОУ Щербаковская СОШ
Забельфит Татьяна, руководитель Казаненко Надежда Геннадьевна
Казаненко Анастасия, руководитель Казаненко Надежд Геннадьевна
Куглер Полина, руководитель Казаненко Надежда Геннадьевна
Прийдакова Алина, руководитель Казаненко Надежда Геннадьевна

Усть-Таркский район, с. Яркуль-Матюшкино, 
МКОУ Яркуль-Матюшкинская СОШ им. Героя Советского Союза А.Г. Иванова

Иноземцева Виктория, руководитель Тимофеева Наталья Александровна
Чановский район, р.п. Чаны, МБОУ Чановская СШ №2

Галямутдинова Ильнара, руководитель Саврасова Ирина Григорьевна
Чулымский район, г. Чулым, МБОУ ДО ДДТ Чулымского района

Волков Иван, руководитель Волкова Оксана Юрьевна
Дворник Александр, руководитель Дворник Мария Сергеевна

Чулымский район, г. Чулым, МКОУ СОШ № 1 Чулымского района
Дворник Иван, руководитель Дворник Мария Сергеевна

Северная Осетия - Алания, г. Беслан, МБУДО ЦДОД Правобережного района
Гасинов Азамат, руководитель Зайналова Зарема Шакоевна
Гатаев Марат, руководитель Худиева Илона Сталинбековна
Гудиева Замира, руководитель Худиева Илона Сталинбековна
Саламова Камилла, руководитель Саламова Луиза Васильевна
Тайсаев Зелим, руководитель Караева Ирина Зелимхановна
Черткоев Рустам, руководитель Худиева Илона Сталинбековна

Северная Осетия - Алания, г. Беслан, МБОУ СОШ № 6
Гудиева Заира, руководитель Берёзова Лариса Юрьевна
Кусова Амина, руководитель Берёзова Лариса Юрьевна
Пагаева Элеонора, руководитель Берёзова Лариса Юрьевна
Парастаева Самира, руководитель Берёзова Лариса Юрьевна
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специальный диплом

специальный диплом

диплом II степени



ЛУЧШИЕ РАБОТЫ УЧАСТНИКОВ КОНКУРСА «ЭТО НАШ КРАЙ» ЛУЧШИЕ РАБОТЫ УЧАСТНИКОВ КОНКУРСА «ЭТО НАШ КРАЙ»

КРАЙ НАШ 
МНОГОНАЦИОНАЛЬНЫЙ
Земля моя Сибирская, родная сторона,
Культурами народными прославилась она.
Богат наш край талантами, историей своей,
И области, наверное,  в  России нет дружней!
Казах, киргиз и русский, татарин и мордвин,
И армянин, и немец, поляк, якут, грузин.
Всех национальностей не перечесть, 
Ведь множество их в нашей области есть.
Традиции предков они соблюдают,
На праздниках кухней своей угощают. 
Чак-чак, бешбармак, и лепёшки в тандыре …
И, кажется, нет ничего лучше в мире!
А национальные фестивали!
Вы, может быть, ни на одном не бывали?
Советую вам посетить их хоть раз,
Там кладезь талантов, всё радует глаз!
Да, наши края многонациональные,
И люди в Сибири живут гениальные.
Обычаи предков и помнят, и чтят,
Во всех поколениях свято хранят!

Суханова Анастасия,
Доволенский район, с. Волчанка

НОВОСИБИРСК
Новосибирск – это  разных народов приют,
Культуры в нём разные вместе живут.
Здесь дети всех стран Земли собрались,
Чтоб в дружбе и мире прожить свою жизнь.

Услышать здесь можно сотни имён:
Татьяна, Земфира, Рашид и Семён.
От песен Татарских до танцев Якутских –
Народы хранят здесь всё самое лучшее.

Цветов в парках яркое разнообразие,
Как символ того, что мы вместе, но разные.
Открыты нам книги истории Родины,
Чтоб помнили подвиги мы всенародные.

Новосибирск – это город единства и дружбы,
Здесь всё, что для жизни счастливой нам нужно.
Многообразием своим  восхищает он  всех. 
Объединяя нации, мы строим успех.

Купцова Дарина, 
Барабинский район, г. Барабинск

4 5

НАРОДНЫЙ КОСТЮМ
Деева Маргарита, 
Карасукский район, г. Карасук
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Россия – это многонациональная страна. Только в одной 
Новосибирской области насчитывается 180 разных 
народностей. Безусловно, у каждого жителя Новосибир-
ска есть друзья, чьи корни, уходят, например, в Корею 
или Казахстан. Даже среди наших родственников может 
отыскаться та самая «двоюродная тётя» с необычными 
словами в лексиконе и характерным говором. Для 
Новосибирской области не в диковинку встретить 
названия деревень, заимствованных из татарского, а 
старшее поколение с удовольствием расскажет о тради-
циях жителей из «немецкого края». 

Столько обычаев и традиций на территории только 
одной нашей области! Как же удается нам, таким раз-
ным, быть вместе? 

Лучше всего мы принимаем то, что понимаем. И в 
понимании того, почему те или иные жители Новосибир-
ска ведут определённый образ жизни, помогает Город-
ской межнациональный центр города Новосибирска 
«Содружество». 

История «Содружества» началась с библиотеки 
национальных литератур. Только на данный момент в 
центре представлены книги на 29 языках. Центр ведёт 
большую выставочную, просветительскую, экскурсион-
ную и научно-практическую деятельность. Девиз центра 
– «Культура объединяет народы!» Одними из важнейших 
задач центра являются помощь в интеграции народов в 
современный ритм жизни, сохранение и передача 
традиций будущим поколениям. После беседы с пред-
ставителем центра Николаевой Валентиной Алексан-
дровной становится ясна значимость таких целей. 

Самый многочисленный народ Новосибирской 
области после русских – татары – коренные жители 
Сибирских земель. Центр сотрудничает с деревней 
Юрт-Ора Колыванского района, которая является уни-
кальным этническим пространством для знакомства с 
культурой чатских татар. Как это ни грустно, но сама 
деревня медленно вымирает, молодёжь стремится в 
город. Аксакал Юрт-Оры Навиль Хасанович пытается 
возродить деревню с первозданным татарским бытом. 
Жители деревни создают среду для проведения просве-
тительской деятельности, рассказывая об исконной 
жизни татар на берегу Оби, об их ремеслах и культуре.

Сотрудники городского межнационального центра 
«Содружество» утверждают, что есть много националь-
ных организаций, деятельность которых направленна на 
сохранение культурных ценностей своего народа. Но 
одно дело – малочисленная община, живущая по 
многовековым традициям, а другое – сохранение 
индивидуальности в городе-миллионнике. Городской 
ритм влияет на смешение народных особенностей, 
молодёжь из деревень стремится в город, из-за чего всё 
труднее сохранять уникальные этнические черты куль-
тур. Старшее поколение обеспокоено тем, что потомки 
забудут о культуре предков. Время накладывает свой 
отпечаток, народы перемешиваются, теряют индивиду-
альность под влиянием процессов глобализации и 
большого информационного потока. 

Но и в наше время нередко встречаются удивитель-

ные факты, пример тому – русские жители Аляски, они и 
сейчас живут почти так, как жили их прадеды и праба-
бушки в девятнадцатом веке, потому что до них, в силу 
географического положения, просто не дошел россий-
ский прогресс.

Мусульманские этносы также стараются сохранить 
свои традиции в первозданном виде. Но из-за отсутствия 
навыков грамотной интеграции люди не всегда могут 
органично включиться в окружающую их жизнь. Нередки 
были случаи, когда люди, до посещения межнациональ-
ного центра были настроены либо несерьёзно, либо 
отрицательно к далёкой от их взглядов культуре, напри-
мер, цыганской. Но они меняли свою точку зрения после 
изучения традиций этого народа. Важно не только 
сохранить национальные обычаи и традиции, но и 
адаптировать их к современной жизни, чтобы следова-
ние традициям было уникальной особенностью, а не 
отягчающим пережитком «какого-то дикого прошлого». 

Культура любого народа многонациональной Новоси-

бирской области уникальна и имеет неописуемую 
ценность в летописи области и страны. Поэтому так 
важны сохранение и поддержка атрибутов быта, веры и 
промыслов сибирских корейцев, грузин, казахов, немцев 
и татар. Не получится остаться незаинтересованным, 
когда видишь орнаменты и узоры на узбекском чайном 
наборе с пиалами, искусные миниатюры на якутском 
чороне, бубен настоящего шамана и грузинские музы-
кальные инструменты.

Наши обычаи и традиции должны, в первую очередь, 
помогать нам общаться и сближаться, а не служить 
поводом для разногласий и конфликтов. Поэтому так 
важно каждому научиться ценить не только своё, но и 
чужое историческое наследие. Мы живём в большой 
стране, наша сила – в объединении, сотрудничестве, в 
уважении взглядов каждого человека любой националь-
ности и веры.

Быкова Юлия, г. Новосибирск

КУЛЬТУРА
ОБЪЕДИНЯЕТ НАРОДЫ

Татарский
национальный костюм

Национальный костюм 
коренных народов Севера

Выставка книг на 
языках народов России

Выставка кукол в национальных костюмах.
Городской межнациональный центр

Выставка «Культура народов
Новосибирской области»

Казахстан Тыва

Грузия

Выставка предметов быта. 
Городской межнациональный центр

Казахстан и народы Севера

Таджикистан
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что любой человек, который пришел в дом – посланник 
бога. Торжественный вечер открывало дефиле костюмов 
из разных регионов: от южного Джамбула до северного 
Семея. Также участниками концерта стали коллективы 
народной песни и танцевальные ансамбли, по выступле-
ниям которых можно было изучать не только хореогра-
фию, но и древнюю культуру казахского народа. Напри-
мер, десятиминутный танец, под аккомпанемент 
казахских национальных инструментов «Беташар» – это 
обряд показа лика невесты родственникам жениха

Казахскую культуру на гала-концерте представили 
также игрой на национальных инструментах музыкан-
ты-инструменталисты. Музыка домбры (не путать с 
домрой) с первых минут завораживает. Это инструмент, 
который способен воспроизвести любую симфонию, но 
все же на нем лучше звучат напевы казахских акынов. 
Сами казахи считают, что мелодия этого инструмента 
способна рассказать об истории кочевого народа, о его 
обычаях и культуре.

Согласно последней переписи населения, в России 
живет почти 600 тысяч казахов. Организаторы фестиваля 
главной задачей считают сохранение национальных 
традиций, особенно для детей, которые часто не знают 
даже родного языка. Через подобные мероприятия 
можно вызвать интерес к национальной культуре других 
народов: сначала можно примерить костюм или тюбе-
тейку, сделать на мастер-классе национальную куклу, 
попробовать национальную кухню, подробно рассмо-
треть предметы домашнего быта и национального 
костюма, а на следующий год выйти на сцену в танце или 
исполнить произведение на музыкальном инструменте. 

Можно сказать, что основным содержанием концерта 
были любовь, дружба, искренность, щедрость, душа 
народа. Именно искусством делается культурный мост 
между народами. Это понятно без слов, с первого 
звучания оркестра, первого движения танца. 

Хочется, чтобы подобные мероприятия в нашем 
городе проводились как можно чаще. Они позволяют 
сохранить национальную культуру, традиции разных 
народов России и объединяют их. 

Филиппович Маргарита, г. Новосибирск

В Новосибирской области живут люди разных националь-
ностей, религий, профессий, укладов. Разные культуры, 
разные истории – вместе они образуют неповторимый 
драгоценный узор: многогранный, красочный, уникаль-
ный. Наша сила в единстве. Люди разных народов, мы 
строим жизнь на сибирской земле. Дружба, доброе 
соседство, уважение и взаимопомощь – вот что делает 
нас людьми. Здесь, в едином доме единой страны, нет 
места религиозному и этническому экстремизму.  

В нашей области сегодня живет около трех миллионов 
человек: русские, немцы, украинцы, татары, казахи – 
порядка более 180 национальностей. Каждый народ 
сохраняет свои самобытные национальные традиции, 
при этом многие считают себя настоящими сибиряками, 
и все мы – одна большая дружная семья. 

Каждый год осенью в Новосибирске при поддержке 
Министерства региональной политики Новосибирской 
области проводятся Дни казахской культуры. В этом году 
они проходили под девизом «Два брата с одной истори-
ей и судьбой» в форме Межрегионального молодежного 
фестиваля казахского творчества «Жас Жулдыз» – «Мо-
лодая звезда». Фестиваль направлен на гармонизацию 
межнациональных отношений, популяризацию казах-
ской культуры и народного творчества. 

В фестивале принимали участие творческие коллекти-
вы из Республики Казахстан, Монгольской Народной 
Республики, Алтайского края, Республики Алтай, Омской, 
Тюменской Новосибирской областей. Это мероприятие 
служит мостом дружбы и понимания двух народов, 
которые связаны не только добрососедскими отношени-
ями, но и общей историей. В рамках фестиваля проходи-
ли различные мероприятия: выступления артистов, 
музейные выставки, мастер-классы, показы авторских 
фильмов, научные конференции, дискуссии, интервью с 
интересными людьми. 

Открыла Дни казахской культуры выставка «Наследие 
великой степи», экспозицию которой привезли из фонда 
историко-краеведческого музея города Павлодара, а 

колорит древнего казахского быта передали больше 
сотни археологических и этнографических экспонатов: 
реконструкция ханского шопана; костюм молодой 
женщины; женский головной убор, вышитый вручную в 
технике золотого шитья и другие. Некоторые экспонаты 
были собраны специально к открытию выставки, напри-
мер, кукла-оберег с люлькой, который традиционно 
ставили рядом со спальным местом. Каждый уголок 
выставки был наполнен многообразием красок, орна-
ментов. Помимо этого на выставке можно было познако-
миться с фотоработами разных авторов на тему «Из 
жизни последних кочевников». Основной целью выстав-
ки было познакомить новосибирцев с культурой южного 
соседа, а также напомнить, что казахи – один из наро-
дов, издревле населявших Сибирь. Многие представите-
ли этноса, проживающие в нашем регионе, не пересе-
ленцы. Их род идет от кочевников, которые осели здесь 
еще несколько столетий назад. 

Завершились Дни казахской культуры в Новосибирске 
праздничным гала-концертом. По традиции всех гостей 
этого вечера казахи встречали сладким сувениром, 
следуя обряду предков. Ведь у этого народа, считается, 

ДВА БРАТА
С ОДНОЙ ИСТОРИЕЙ И СУДЬБОЙ

«СУПЕР АБИ»
Глазков Артём, г. Новосибирск

КОНКУРС «ТАТАР-КЫЗЫ»
Галямутдинова  Ильнара, 
Чановский район, р.п. Чаны
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ДВЕ СТРАНЫ – ДВА ДОМА

Ия Арчиловна Самхарадзе работает в нашем Центре 
творчества «Заельцовский» концертмейстером в 
танцевальном коллективе. Родом она из Грузии, и 
разговаривает с мягким грузинским акцентом. Ия 
Арчиловна очень добрый человек. Она прекрасно 
готовит и, говорят, любит угощать сотрудников вкусны-
ми национальными блюдами. Она согласилась побесе-
довать со мной, и вот что рассказала о своей жизни.

– Где Вы родились? Кто были Ваши родители?
– Я родилась в Грузии, в городе Зестафони, 5 октября 

1968 года.
Маму звали Этери, она родилась в 1946 году, и ее уже 

6 лет, как нет на этом свете. По профессии она была 
портнихой. Папа родился в 1940 году, он еще жив, 
хорошо выглядит, сильный человек, зовут папу Арчил. По 
образованию он бухгалтер, работал строителем, при-
страивал к домам веранды. Был мастером, так сказать, 
на все руки, всё умел.

– Где Вы учились?
– Я закончила школу, в городе Зестафони. После 

окончания школы я поступила в музыкальное училище                           
имени Мелитона Баланчивадзе в Кутаиси. Закончила 
училище – поступила в консерваторию, но первый курс 
не закончила, вышла замуж. Закончилась моя карьера.

– Чем Вы увлекались в детстве? Кем Вы хотели стать?
– В детстве я и рисовала, и шила, и музыкой, конечно, 

увлекалась.

До пятого класса я хотела стать врачом, потом пере-
смотрела свой выбор и уже в 6-7 классе определилась, 
начала усердно заниматься музыкой и в итоге поступила 
в училище. Стала учительницей музыки по классу 
фортепиано, проработала всего год и ушла в декрет. 

А потом мы переехали в Новосибирск, в 1993 году, 
был ноябрь месяц. Переехали как раз в то время, когда 
распался Советский союз и началась война в Абхазии. 
Там тогда перекрыли все границы. А муж занимался 
поставкой товаров в Грузию через Абхазию, но это стало 
из-за войны невозможно. И мы решили уехать в Россию. 
Муж хорошо говорил по-русски, так как учился в Москве. 
Он и школу русскую закончил в Грузии, и всегда по 
работе бывал в России. Переехали мы именно в Новоси-
бирск потому, что здесь жила моя тетя, папина сестра. Их 
дочка, моя двоюродная сестра, поступила здесь в 
медицинский институт, и они жили здесь, пока она 
училась. Потом она закончила институт, но они остались 
жить в Новосибирске. Раз они здесь, то я, с двумя 
детьми, решила жить рядом с тётей, чтобы в чужом 
городе одной не быть. Дети тогда были еще маленькие. 
В декабре одному исполнилось 4, а второму 3, выросли 
они в Новосибирске.

– У Вас двое детей?
– Двое. Оба мальчика. Они уже взрослые.
– А у них уже есть свои семьи?
– Есть, конечно. Оба сына женились на русских 

девушках, на своих одноклассницах, с первого класса 
вместе были, а потом поженились. Так любили друг 
друга! Старшего сына мы женили в Грузии, а у младшего 
свадьба здесь была. Невестки у меня хорошие, я люблю 
их и стараюсь помогать.

– А внуки у Вас есть?
– Да, есть. Три мальчика и одна девочка. У одного 

сына два мальчика, а у второго мальчик и девочка. В 
прошлом году двоих крестили, в Грузии. 

– Как Вам живется в Новосибирске?
– Живется хорошо. Когда начинали бизнес здесь, 

были, конечно, трудности – инфляции, кризисы, но все 

равно приспособились. Так что, как говорится, не жалу-
емся.

– Давно ли Вы работаете в Центре творчества?
– В Центре творчества я начала работать в 2012 году. 

Как дети мои закончили институт, так и вышла на работу. 
До этого дома сидела вместе с ними, уроками занима-
лись вместе всегда. Оба поступили в медицинский 
институт, младший в итоге сказал «нет, это не мое» и 
ушел в железнодорожный институт. А старший закончил. 
Но по специальности они не работают, оба бизнесом 
занимаются и финансово помогают нам с мужем. Такие 
вот дети у меня хорошие.

– Нравится Вам Ваша работа? Что больше всего 
нравится?

– Очень нравится моя работа. Она меня спасла, 
потому что я до этого сидела дома долго, а работать – 
это хорошо, плюс еще с детьми работать – это вообще 
прекрасно.

– Какие события в Вашей жизни для Вас самые 
важные?

– Как сказать… Я такая, что для меня всё важно в 
жизни. Дети, внуки, та же работа. Я все принимаю, делаю 
не просто так, а со всей душой, ценю чтобы было все 
хорошо.

– А отъезд из Грузии Вам тяжело дался?
– Тогда, конечно, тяжело. Мне было 23 года, ещё и 

дети совсем маленькие. Но не так уж и страшно всё 
оказалось, тетя же здесь была, а дом мы сняли рядом с 
ними. Жалко было оставлять Грузию, родных, тогда и 
мобильных телефонов не было, приходилось идти на 
почту, которая была на площади Ленина, там заказывали 
звонок. Вот так с родителями и разговаривали. Но мы 
каждый год ездим в Грузию, навещаем отца, который 
там живет. Не ездили три года, только тогда, когда была 
пандемия. А так, даже когда дети маленькими были, 
приезжали в Грузию. Поэтому мои сыновья так хорошо 
знают грузинский язык. Сейчас у меня два внука тоже 
знают грузинский язык, я после работы сразу иду к ним, 
каждый день по-грузински общаюсь с ребятами. Они 

рядом со мной живут просто. А внуки, которые живут 
подальше от меня, грузинский не понимают, я хожу к 
ним только по вторникам и четвергам, два раза в неде-
лю, а сын не разговаривает с ними на грузинском языке, 
поэтому я по-русски с ними общаюсь. В субботу и 
воскресенье все ребята у меня, я вожу их на кружки. Все 
внуки ходят на грузинские танцы в Дом национальных 
культур имени Заволокина, уже даже двухлетний вместе 
со старшими танцует. 

– А сыновья танцуют?
– По-грузински нет, тогда не было таких кружков. А так 

да, танцуют. 
– А как Вы добирались в Грузию, когда границы были 

закрыты?
– Когда перекрыли Абхазию, то дорога через Верхний 

Ларс была по-прежнему открыта, так и добирались. 
Сначала, конечно, на самолетах, но потом их не было же, 
в прошлом году только открыли рейсы из Москвы в 
Тбилиси. Мы всё это время из Грузии летели в Грозный 
или Минеральные Воды, а границу пересекали уже на 
такси. И обратно в Россию – так же.

– Вы уже привыкли к жизни в России?
– Ой, когда едем в Грузию, не терпится доехать. Когда 

границу переходишь, хорошо становится, как дома. 
Когда обратно в Новосибирск едем – так же, такое же 
чувство, что вернулись домой, нет разницы.

– А у грузин есть своя организация в Новосибирске?
– Да, есть, и даже не одна. На День святого Георгия 

всегда собираемся вместе, где-то 100 человек набирает-
ся, празднуем в каком-нибудь грузинском ресторане. 
Раньше был только «Мимино», а сейчас их уже много.

– Спасибо, Ия Арчиловна! Слушая Вас, я вспоминала 
Грузию. Я побывала там несколько лет назад. Мне 
очень понравились горы, старинные монастыри, 
грузинская кухня, гостеприимный, добрый народ, и 
весь неповторимый грузинский колорит, который, как 
мне кажется, сохранится навсегда.

Сурова Елизавета, г. Новосибирск

Ия Арчиловна Самхарадзе 
с младшим внуком

Свадьба сына в Грузии

Крестины внуков С сыном и невесткой
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МАЛЕНЬКАЯ БОЛЬШАЯ ДАТА

Детям в Корее можно всё?
Их не ругают за шалости и провинности?
Мальчик по имени Чун Гир во время обеда пролил 

чашку с супом, а его мама лишь улыбнулась. Давайте 
разберёмся, почему мама его не наказала. 

Для корейцев дети – сокровища, взрослые их очень 
любят, им даже посвящены несколько детских праздни-
ков. Доль, первый день рождения, – самый любимый из 
них.

Истоки традиции
Однажды я подошла к своей бабушке Гым Дя и 

спросила: «Откуда появился праздник Доль?». И бабушка 
рассказала мне историю...

– В старину, когда Корея ещё была бедной страной, 
многие дети погибали от болезней и голода в младенче-
ском возрасте. Поэтому считалось, что если ребёнок 
доживал до года, то ему больше ничего не угрожает. 
Опасный этап в жизни пройден. 

Конечно, сейчас смертность не такая высокая, но 
обычай отмечать один годик остался. 

В современной Корее его принято отмечать пышно и 
ярко. Порой к нему готовятся несколько месяцев, по 
размаху торжество можно сравнить даже со свадьбой!

Бабушка убеждена, что такие традиции должны 
передаваться из поколения в поколение, ведь это часть 
истории нашего народа.

Судьба вершится в один день
У меня была возможность побывать на праздновании 

Доль. 
В большом, красиво украшенном зале кафе маленькая 

нарядная именинница по имени Хи Сун сидит в центре 
стола. 

Нужно отметить, что в этот день детей одевают в 
специальный традиционный костюм, который называет-
ся ханбок. Именинниц наряжают в чогори – блузы с 

открытым воротом и чхим – юбки. Мальчиков же одева-
ют в нарядную рубашку и баджи – свободные штаны.

На столе много изысканных традиционных блюд, 
сладостей и фруктов. 

Всё, что подаётся на стол выглядит празднично и 
аппетитно.

Даже конфетки уложены в виде пирамид! 
И вот кульминация вечера! К имениннице подносят 

столик с разными предметами.
Через несколько секунд решится её судьба, и всё 

зависит от того, что она возьмёт в свою маленькую ручку.
Тишина воцарилась в зале. Все замерли...
Вдруг кто-то из гостей не выдержал и крикнул: «Бери 

деньги!» 
Но мама с папой жестом дали понять, чтобы в зале 

была тишина, потому что ребёнок сам должен решить 
свою судьбу.

И вот одна ручка девочки тянется к красному клубку 
шёлковой нитки, а спустя мгновение второй хватает 
горсть риса из чашки!

– Да это же к долгой сытой и благополучной жизни! 
- восклицает счастливый дядя Хи Сун. 

Все гости знают, что, если ребёнок взял ручку – будет 
учёным, кисть – художником или творческой личностью, 
ножницы – будет иметь навыки шитья, а деньги – к 
богатству.

Среди гостей была девушка с маленьким крохой на 
руках, она поделилась мнением о празднике.

– Моему сыночку скоро будет годик, и мы обязательно 
будем его отмечать по обычаю корейцев. Ведь нам очень 
интересно, какое будущее ожидает нашего малыша! 

Праздник оставил у меня бурю эмоций: это и восторг, 
и удивление, и даже гордость за наш народ, который 
чтит замечательный обычай.

Чего хочет ребёнок, того хочет Бог
Эта традиция передаётся уже много веков из поколе-

ния в поколение, и мне очень хочется, чтобы она никогда 
не забылась.

Теперь мне понятно, почему в Корее детей до пяти лет 
не наказывают и даже не делают им замечаний. Считает-
ся, что чего хочет ребёнок, того хочет Бог.

Ми-Ён Лим, г. Новосибирск

МНОГООБРАЗИЕ НАЦИОНАЛЬНЫХ РИТМОВ
Тюнтешева Айсулу, г. Новосибирск

ХОРОВОД КУЛЬТУР МОЕГО КРАЯ
Тюнтешева Айсулу, г. Новосибирск
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СЕВЕРНАЯ ОСЕТИЯ - АЛАНИЯ

1. Гасинов Азамат
Арт-объект «Скрипка и водопад»
Арт-объект напоминает осетинам об их 
великом прошлом и самобытной 
культуре. Он расположен неподалеку от 
Галиатского водопада. Ранее без этого 
музыкального инструмента не обходился 
ни один праздник.  С этой достопримеча-
тельностью связаны уникальные легенды, 
например, о том, что звучание инструмен-
та изменяется в зависимости от погоды. 
Автор объекта Сослан Моураов.

2. Тайсаев Зелим
Закат Закат в горах Куртатинского ущелья
Куртатинское ущелье считается одной из 
самых живописных достопримечательно-
стей Осетии. Протяженность ущелья  
составляет около 50 км, ущелье образова-
лось после того, как река Фиагдон 
размыла внушительные скальные 
массивы.

3. Пагаева Элеонора
Символ могущества и 
независимости рода
Осетинский пейзаж немыслим без 
силуэта гор, башни, реки — так же, как 
русский невозможен без маковок 
церквей, берёз и полей. Осетинские 
родовые башни — уникальные памятники 
истории и культуры осетинского народа, 
рассыпавшиеся со временем, они 
продолжают удивлять своей неповтори-
мой красотой.

4. Гасинов Азамат
Горы Дигории
Дигорию нередко называют раем для 
альпинистов, исполинские горные 
массивы возвышаются здесь более, чем 
на 4000 км.

5. Парастаева Самира
В средневековой башне
На территории проживания осетин 
расположено большое количество 
архитектурных памятников, самыми 
выдающимися из которых являются 
средневековые башни и замки. Родовые 
башни были оплотом и гарантом целост-
ности и продолжения рода. Они почита-
лись как святыни, потому что считались 
местом обитания святого духа. 

6. Гудиева Заира
Величественные горы Осетии
Богатство и красоту гор Осетии можно 
оценить, только побывав там. Непереда-
ваемые виды и пейзажи, чистейший 
воздух, мир, где нет городской суеты. 
Здесь хребты укрыты низкими облаками 
до горизонта. Здесь слышишь тишину и 
проникаешься величием гор

7. Кусова Амина
Церковь Новомучеников
Церковь Новомучеников строится на 
пожертвования жителей Осетии и других 
регионов России в память о жертвах 
теракта, который произошел в школе 
Беслана в 2004 году. В результате 
трагедии погибло 333 человека, большая 
часть погибших – дети.

8. Саламова Камилла 
Озеро в Кобанском ущелье
Кобанское ущелье знаменито древним 
некрополем у селения Даргавс и археоло-
гическими находками у села Кобан.

9. Черткоев Рустам 
Аллея зонтов
Яркая композиция из разноцветных 
зонтов появилась по инициативе пред-
принимателя Арсена Туниева в центре 
Владикавказа.

10. Гудиева Замира 
Суннитская мечеть
Первый камень в основание Суннитской 
мечети – одного из символов Северо-Осе-
тинской столицы – заложили 120 лет тому 
назад. Большую финансовую поддержку в 
её строительстве оказал азербайджан-
ский миллионер, нефтепромышленник – 
Муртуза Мухтаров. Стать меценатом его 
подвигла любовь к осетинской девушке 
Елизавете Тугановой.

11. Гатаев Марат 
Памятник Иссе Плиеву
Памятник Иссе Плиеву, дважды Герою 
Совсетского Союза, установлен на 
площади Плиева во Владикавказе в 
1997 году. Авторы скульпторы Борис 
Тотиев и Николай Ходов. Памятник отлит 
из бронзы и установлен на высоком 
постаменте.

Конкурсные работы учащихся 
Центра дополнительного образования детей и 
средней общеобразовательной школы № 6 
города Беслана
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НАРОДОВ МНОГО – РОДИНА ОДНА!
В Новосибирске проживают представители 180 нацио-
нальностей. Большинство населения русские (около 
93%). К наиболее многочисленным этническим группам 
населения относятся украинская, узбекская, татарская, 
немецкая, таджикская. Кроме того, в городе проживают 
армяне, киргизы, азербайджанцы, белорусы, казахи, 
корейцы, езиды, евреи, китайцы, цыгане, тувинцы, 
буряты, чуваши, грузины и представители многих других 
национальностей.

Многие из них объединяются в национально-культур-
ные автономии и другие общественные организации. 
Большинство таких объединений входят в состав «Со-
дружества» – ассоциации национально-культурных 
автономий и национальных организаций г. Новосибир-
ска и Новосибирской области. 

Возглавляет «Содружество» Надежда Александровна 
Санцевич, которая также является председателем 
белорусской автономии. 

Надежда Александровна Санцевич стала одним из 
главных организаторов XXI Городского фестиваля нацио-
нальных культур Новосибирской области «Новосибирск – 
город дружбы», который состоялся в день Народного 
единства, 4 ноября 2023 года, в государственном концерт-
ном зале имени А.М. Каца. 

Гостями этого яркого и значимого события стали 
многие национальные объединения города. На втором 
этаже здания проходили выставки, на которых гостям 
предлагалось познакомиться с представителями разных 
национальных автономий и объединений города, нацио-
нальными костюмами, предметами национальных 
культур. На стендах демонстрировалось оружие, украше-
ния, предметы народных промыслов. Самые гостеприим-
ные автономии накрыли столы с блюдами национальной 
кухни. Одной из самых интересных интерактивно-позна-

вательных локаций стала «Хлебная карта России». 
После выставки в зале филармонии состоялся концерт, 

в программе которого приняли участие ведущие коллек-
тивы Новосибирской области и гости региона. 

Корреспондентам пресс-центра «Юные голоса мегапо-
лиса» Центра развития творчества детей и юношества 
«Заельцовский» удалось поговорить с Надеждой Алексан-
дровной, которая рассказала нам о «Содружестве», а 
также с представителями некоторых больших националь-
ных общественных автономий и объединений, которые 
любезно согласились ответить на наши вопросы. Все наши 
собеседники были веселыми, общительными, дружелюб-
ными и старались в лучшем свете представить свою 
национальность, со всеми ее достоинствами. Они расска-
зали нам о том, как образовались их организации, какова 
цель таких объединений, о численности представителей 
их национальности в Новосибирской области, об особен-
ностях национальной культуры и национального характе-
ра. А Надежда Александровна рассказала нам о белорус-
ской автономии.

Белорусская автономия 
Надежда Александровна Санцевич является главой 
Общественной организации «Новосибирская региональ-
ная национально-культурная автономия белорусов».

–  Сама я не являюсь белоруской. Я работала в Новоси-
бирском книжном издательстве, и у нас был договор с 
белорусской автономией на издание журнала. Глава 
автономии того времени, решил, что такого человека, как 
я, не хватает в организации и написал за меня заявление. 
И, без моего ведома, включил меня в ряды членов совета 
автономии, а позже сделал своим заместителем. Мой 
муж – белорус, поэтому я всегда говорила, что я белору-
ска по своему мужу, дочери и внукам, и если говорить об 
этнической Белоруссии, то Белоруссию я всегда носила в 

себе. Белорусские женщины ласковые, а мужчины – обя-
зательные, держащие своё слово, и работящие. Белорусы, 
в целом, очень трудолюбивый народ, и они высоко ценят 
свой труд. Белорус, в силу того, что он всю историю жил 
под чьей-то «пятой», весьма прагматичен. Изначально 
белорусская автономия - это было сообщество взрослых 
людей. У некоторых были дети, которых они подтягивали 
к общественной работе. У некоторых дети уже были 
настолько взрослыми, чтобы завести своих детей. Так 
наша автономия и разрасталась. Кто-то вступил извне, а 
кто-то в ней уже родился. У нас была девочка Олеся, 
которая с раннего детства участвовала во всех мероприя-
тиях. Она была ведущей, пела, плясала, читала стихи. Она 
была с нами от своего рождения и до замужества. Сейчас 
она работает в доме культуры Академгородка. У нас в 
автономии есть Людмила Владимировна Кощеева, 
которая отдала двадцать лет воспитанию детей. Она 
работает в школе искусств и преподает музыку и руково-
дит детским многонациональным коллективом «Весёл-
ка», исполняющим белорусские песни. Людмила Влади-
мировна из этих детей собрала не только хор, у нее в 
коллективе есть и группы, и солисты. В белорусской 
автономии есть и взрослые музыкальные коллективы 
«Завируха» и «Кумушки». В основном общественной 
жизнью нашей организации занимаются студенты и 
пенсионеры. Люди среднего возраста слишком заняты 
семьёй и работой. 

Мы проводим разные мероприятия. Перед Новым 
годом мы празднуем белорусское Рождество, приглашаем 
школьников и играем в колядки на белорусском языке. В 
120-й школе мы проводили конкурс «Знакомство с 
Белоруссией». Участница нашей организации ездила в 
Белоруссию, и привезла много настоящих белорусских 
конфет, которые мы дарили победителям конкурсов. 

Для тех, кто был у истоков создания наших организа-
ций, мы регулярно проводим праздник «День пожилого 
человека». У нас есть фестивали «В гостях у Лявонихи», 
«От Сибири до Полесья», «Свята бульба».

В Новосибирске работает Центр Белорусской культуры, 
который находится в Доме национальных культур имени 
Заволокина.

В Новосибирске и области есть белорусские поселения, 
и в них общественные организации белорусов, белорус-
ские танцевальные и песенные ансамбли. Самый яркий 
пример – деревня Колбаса Кыштовского района, где 
живет много белорусов. Даже в обычных районах, где 
много русских, собираются ансамбли Белорусской песни.

Мало кто из Белорусов сейчас является носителем 
языка из-за его невостребованности. Если не говорить и 
не знать язык, то он теряется. Между новосибирскими и 
могилевскими ВУЗами существует договор о сотрудниче-
стве, и Валентина Васильевна Панежа, педагог Белорус-
ско-Российского университета, приезжает из Могилева и 
на базе Белорусского центра проводит экспресс-семинары 
по белорусскому языку «Дала мне мацi гэту мову» в 
рамках Белорусской арт-недели, которая проводится для 
возрождения, развития и пропаганды многовековых 
белорусских традиций, и много людей их посещает.

РОДНЫЕ ТРАДИЦИИ
Беляева Елизавета, г. Новосибирск

Семенихина Олеся,  
Убинский район, с. Убинское

Галямутдинова Ильнара,  
ановский район, р.п. Чаны

Галямутдинова Ильнара,  
ановский район, р.п. Чаны
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Бурятская автономия
Следующим героем нашего интервью на фестивале 
стал Энхэ Баин-Жаргалович Эрдынеев, глава Нацио-
нально-культурной бурятской автономии «БАЙКАЛ».

– Наша организация образовалась 18 лет назад, 22 
сентября 2005 года. Была она образована так же, как и 
другие автономии, неким активом единомышленников, 
которые вышли из этнической Бурятии. Изначально 
образовалось бурятское землячество, потом постепенно 
оно получило официальный статус автономии.

Цель нашей автономии, такая же, как и у других. 
Популяризация своей культуры среди жителей Новоси-
бирска, а также, ее сохранение и развитие.

Согласно переписи населения 2020 года в Новосибир-
ской области проживает большое количество бурят.

Буряты исповедуют Буддизм, самую добрую религию, 
поэтому главной нашей чертой характера является 
спокойствие.

При общественной организации нашей автономии есть 
молодежная организация «Молодёжь Бурятии в Новоси-
бирске», которая на сегодняшний день насчитывает 
несколько сотен представителей бурятской молодежи, 
учащихся разных учебных заведений Новосибирска, 
ВУЗов и ССУЗов. Они живут сплоченно, организуют 
тематические мероприятия, собираются в клубах и 
принимают активное участие в культурной и обществен-
ной жизни города и нашей автономии.

Наша автономия уже на протяжении семи-восьми лет 
активно работает с Управлением общественных связей 
мэрии города Новосибирска, с отделом религиозной 
политики Новосибирской области, мы активно принима-
ем участие в конкурсах проектов на гранты от правитель-
ства Новосибирской области. Одним из основных проек-
тов нашей организации является проведение главного 
праздника бурят – «Сагалган», что в переводе означает 
«приход Белого солнца». Это бурятский Новый год. Кроме 
концерта, который длится 4 часа, мы организовываем 
выездные мероприятия по учреждениям образования и 
культуры, а также активно сотрудничаем с нашими 
земляками, которые живут на нашей родине, и приглаша-
ем их сюда. В 2020 году нами была организованна 
большая гастрольная поездка с концертами по Сибири: 
Красноярскому краю, Иркутской области, республике 
Бурятия и районам Новосибирской области.

Армянская автономия
Аркас Левонович Аганесян, заместитель главы Регио-
нальной общественной организации «Националь-
но-культурная автономия армян Новосибирской 
области» рассказал нам о своем национальном объе-
динении.

– Наша организация, образовалась в 1993 году, по 
инициативе Фрунзика Кярамовича Хачатряна, Гагика 
Сергеевича Бадаляна, Генриха Григорьевича Арутюняна, 
Мкртича Овсеповича Овсепяна и других армянских 
активистов.

В Новосибирской области, по данным миграционной 
службы 2016 года проживает более 20000 армян.

Что означает община или диаспора? Это когда нацио-
нальное меньшинство живет среди большинства, в нашем 
случае это армяне, которые живут в Российской Федера-
ции. Спасибо властям нашего города, что позволяют 
сохранить нашу самобытность, культуру и наши традиции. 
Мы считаем, что главное не то, где родился, а то, где 
пригодился!

Как говорится, не место красит человека, а человек 
место. У нас народ гостеприимный. Мы любим создавать 
уют там, где живем, для нас важно иметь хорошие, 
дружеские отношения с соседями.

Становление армянского народа и формирование 
языка завершилось еще в 5 веке до нашей эры, и с тех пор 
наш язык почти не изменился.

Наша организация одна из первых за Уралом создала 
воскресную школу «Арарат», в которой могут безвозмезд-
но учиться дети представителей всех национальностей 
без исключения. У нас есть ансамбли «Арарат» и «Ши-
рак», в которых дети могут заниматься абсолютно бес-
платно. Наши ансамбли выступают за пределами Новоси-
бирской области: в Москве, Сочи, Омске и других городах. 
Ни один городской праздник не проходит без нас.

Например, день России, день Города, 9 мая и день 
Народного единства, с которым я сегодня поздравляю 
новосибирцев и гостей нашего города!

У нас имеются молодежные организации. В Союз 
армяно-российской молодежи входят, в основном, студен-
ты, которые организовывают различные форумы и 
концерты.

Казахская Автономия 
Еще одним нашим собеседником стала представитель-
ница Казахской национально-культурной автономии 
Новосибирской области «ОТАН» (Отчизна), Жанар 
Каиркеновна Нуркина.

– В 2006 году у нас в организации было несколько 
человек, которые будучи казахами, всю жизнь прожили в 
Новосибирске, некоторые даже ни разу не были в Казах-
стане. Также были те, кто приехал по каким-то личным 
причинам из разных городов Казахстана. Живя и работая 
в Новосибирске, мы тянулись к своей культуре, и нам 
очень сильно хотелось и наших детей знакомить с культу-
рой предков. Многие из тех, кто приезжал, вступали в 
смешанные браки, но чаще всего, проживая в области, в 
казахских поселениях, они находили себе пару из своей 
родной культуры. В межнациональных браках мы вынуж-
дены были сохранять эту культуру внутри себя. Поэтому в 
2006 году наш лидер Орынкул Байтурсыновна Настаушева 
собрала казахов Новосибирска и организовала нашу 
национальную общину, которой руководит уже 17 лет.

Главной нашей целью было дать людям почувствовать 
в себе ту культуру, которая находится в подсознании. 
Показать ее красоту и неповторимость. Сейчас многие 
забытые элементы казахской культуры восстанавливается 
– это костюмы, танцы, язык, декоративные предметы. 
Самое главное, объединить людей на миролюбивой 
основе, когда люди не одной, а разных национальностей, 
те кто искренне любит и уважает казахскую культуру, 

ЖИЗНЬ ТАТАРСКОЙ ОБЩИНЫ УБИНСКОГО РАЙОНА
Нацибулина Дарья, Убинский район, с. Убинское 
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могут ею наслаждаться. У нас все дела «про дружбу».
«ОТАН» начинался с нескольких человек, а сейчас наша 

организация преобразовалась в национальную автоно-
мию. У нас есть филиалы – это объединения людей, 
которые живут в районах большого присутствия казахов. У 
нас 5 таких населенных пунктов в Новосибирской области.

С первых лет жизни организации мы участвовали во 
всех праздниках, проводимых мэрией города Новосибир-
ска. День Народного единства, в котором мы приняли 
участие 17 лет назад, стал первым, где мы начали пред-
ставлять свою культуру.

Дальше мы уже сами стали организовывать праздники 
для нашего населения. У нас есть праздник Шанырак (в 
переводе на русский язык – «крыша дома»), а также 
межрегиональный молодежный фестиваль казахского 
творчества «Жас жұлдыз» (Молодая звезда). Орынкул 
Байтурсыновна нашу инициативу фестиваля молодежи 
передала другим автономиям, и мы стали устраивать 
межнациональные праздники. Таким образом, иногда с 
поддержкой собственных людей, благодаря ресурсам, 
которые дают нам другие казахи, а иногда с поддержкой 
государства, участвуя в грантовых программах, мы 
проводили праздники, которые каждый раз становились 
всё масштабнее и масштабнее.

Мы привезли из Казахстана мастеров по казахским 
танцам, их ученики стали выступать на хореографических 
конкурсах. Участники этих школ уже студенты, и скоро 
приведут к нам своих детей. У нас есть молодежное 
объединение «АҚ ЖОЛ», которое тоже существует с 2006. 
В нем принимает участие достаточно большой пласт 
людей, которые нашли отдушину в нашей организации – 
это и казахи, и русские, и немцы, которые ранее прожива-
ли в Казахстане, главное, чтобы они хотели слушать 
казахскую домбру и кушать наши национальные блюда. 
Это в основном студенты, выбирающие разные творче-
ские и спортивные направления. 

Казахи – это очень смешливый народ, и мне кажется, 
что у нас довольно специфический юмор. У нас есть тяга к 
гостеприимству, и каждый праздник у нас сопровождает-
ся большим застольем. Мы стараемся накормить людей 
баурсаками, и обычно люди этому радуются. Третья наша 
черта – это любовь к общению, мы всегда стараемся, 
чтобы вокруг нас было много людей. Обидеть казаха 
очень трудно, за счет юмора и дружелюбия мы всегда для 
всех будем друзьями, хотите вы этого или нет!

Узбекско-русский 
национально-культурный центр
Джурабаева Гулнора Кахрамановна, глава Новосибир-
ской региональной общественной организации «Узбек-
ско-русский национально-культурный центр», также 
согласилась с нами побеседовать. 

– Наша организация образовалась в 2016 году. Главная 
её цель – это межкультурное, образовательное, социо-
культурное взаимодействие жителей Узбекистана и 
России, а также социокультурная адаптация семей, 
приехавших в наш многонациональный и гостеприимный 
Новосибирск из Узбекистана.

В Новосибирске проживает много узбеков – граждан 
России, но около 150 тысяч человек, являются иностран-
ными трудовыми ресурсами. Время покажет, станут ли 
они россиянами, или так и останутся гражданами Узбеки-
стана и когда-нибудь вернутся на родину. Хотя не все они 
граждане Российской Федерации, важно, что они здесь 
работают и водят своих детей в садик или в школу. 

Особенности нашей национальной культуры – это наши 
этнические костюмы, наша ткань – атлас и адрас, более 
140 видов плова, и, как вы видите по нашей выставке, это 
гостеприимство и любовь к людям.

Хочу обратить внимание на то, что у нас не автономия, 
а Новосибирская региональная общественная организа-
ция. Сегодня, мы работаем по многим направлениям, 
занимаясь образовательными, просветительскими и 
патриотическими проектами.

Наша молодежь часто приезжает в Россию получать 
российское образование. Достаточно много наших ребят 
учатся в университетах, на медицинских, инженерных и 
других направлениях. Они стараются стать настоящими 
профессионалами!

Дагестанская автономия
Руслан Бегларович Асланбеков, заместитель главы 
Новосибирской национально-культурной автономии 
народов Дагестана «Даг-Сиб», рассказал нам о своей 
автономии. 

– В городе Новосибирске национально-культурная 
автономия народов Дагестана «Даг-Сиб» была создана в 
2014 году. Наша организация представляет более тридца-
ти коренных народностей Дагестана. В Новосибирске 
проживает несколько тысяч дагестанцев.

Объединяться нужно всегда. И мы должны работать 
постоянно: на созидание, на единство, на дружбу, на мир 
и согласие. Мы этим занимаемся и будем заниматься 
дальше.

Члены нашей автономии - врачи, бизнесмены, спор-
тсмены, военные, и мы разбросаны в разных районах 
города.

Дагестан всегда славился дружбой народов. В нем нет 
единого языка, такую функцию выполняет русский язык. 
Русский язык- это язык как Российской Федерации, так и 
язык межнационального общения республики Дагестан. 
Но даже не зная русского языка, мы все друг друга 
понимаем, поскольку проживаем рядом тысячелетиями, 
это наша совместная культура. Основной принцип нашей 
нации - это дружба народов и патриотизм, который 
сегодня демонстрирует наша молодежь.

Молодежь Дагестана в Новосибирске учится в разных 
ВУЗах: НГТУ, НГУ и других, на разных специальностях: 
медицинской, физкультурной, юридической. Очень много 
учится и работает в инженерной и военной сфере. Много 
дагестанской молодежи учится в институте Национальной 
гвардии, а также в Высшем военно-командном училище. 
Многие являются спортсменами: боксерами, дзюдоиста-
ми, вольниками, занимаются греко-римской борьбой. У 
наших ребят большой круг интересов. Сегодня много 
дагестанцев себя проявляет в IT-технологиях, что очень 

востребовано.
Каждый год у нас проходит мероприятие «Вечер 

единства, культуры и добра». В Новосибирск приезжают 
официальные представители республики Дагестан – из 
министерств, из муфтията, знаменитые спортсмены. 
Дагестанская автономия организует мероприятия, на них 
мы приглашаем общественность города и другие нацио-
нальные организации. В этих мероприятиях нуждаемся 
все мы, они играют объединяющую роль!

Якутская община
Последней, с кем мне удалось поговорить, стала уже 
торопящаяся на концерт, но согласившаяся ответить на 
мои вопросы Галина Витальевна Анисимова. Её мне 
представили как старейшину Ассоциации молодежи 
республики Саха (Якутия) «Саха НСК».

– Нашей общине якутян официально уже тридцать лет. 
До официального признания у нас было землячество.

Многие из Якутии приезжают в Новосибирск учиться, и 
многие из них остаются. Мои сыновья приехали из 
Якутии, учились в Академгородке и остались тут жить.

Цель нашего объединения представлять якутскую 
культуру. Мы переехали жить в Новосибирск, я на пенсии, 
но работаю в общине, потому что мы должны сохранять и 
показывать свою культуру.

Наша община проводит «Ысыах» – главный националь-
ный праздник якутян, посвященный встрече лета и 
общению с небом. Отмечается он в конце июня − в День 
летнего солнцестояния. На всех праздниках и выставках 
мы участвуем, выступаем и знакомим со своей нацио-
нальной культурой Новосибирцев.

Якутский народ очень доброжелательный, добрый. К 
нам в республику приезжает много представителей 
разных национальностей, мы к этому привыкли и стара-
емся быть со всеми дружелюбными и гостеприимными.

К сожалению, якутская культура стала забываться, и 
наши дети перестали говорить на родном языке. Сейчас 
наша цель возвращаться и возвращать детей к нашему 
национальному языку и культуре.

Якутская молодежь разносторонняя, занимающаяся 
разной деятельностью. У нас есть сообщество студентов, и 
наша община с ним работает.

Всего Новосибирске зарегистрировано 77 националь-
ных автономий, объединений, национальных домов. 
Многие них участвовали в фестивале, но мы успели 
поговорить представителями лишь малой их части. Тема 
национального единства очень актуальна и интересна, и 
мы надеемся продолжить знакомство с многообразием 
национальностей, населяющих Новосибирск и Новоси-
бирскую область.

Кузьмин Егор, г. Новосибирск

Фотографии с фестиваля в фоторепортаже 
Волковой Арины на странице 27 МОЙ УЧИТЕЛЬ ФИЗКУЛЬТУРЫ

Цыганкова Александра, г. Новосибирск
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ма, лагман; пекут сладости; во-вторых, мои близкие 
очень счастливы, когда собираются вместе за празднич-
ным столом. У нас сложилась еще одна традиция – уго-
щать соседей. А соседи, в свою очередь, тоже преподно-
сят нам свои блюда, и мы таким образом полюбили 
пирожки, пончики, чебуреки, которые пробуем с боль-
шим удовольствием, ведь если еда приготовлена с 
душой, она всегда вкусная. Другая традиция связана с 
одеждой. 

Мои родители, заботясь о сохранении обычаев, 
наряжаются сами и надевают на моих братьев и сестер 
национальные костюмы. Наряд состоит из длинного 
платья, удлиненного бешмета и головного убора. 
Одежда расшита узорами, украшена разноцветными 
камнями. Во время празднований такие костюмы 
создают необычную атмосферу в доме: уют, тепло, 
радость, ведь от них веет родной землей и родным 
запахом.

В моей памяти осталась моя историческая Родина. Я 
горжусь своим народом, люблю своих родственников, 
вместе с родителями чту традиции и обычаи моих 
предков. Сейчас все предметы, изучаемые в школе, 
ведутся на русском языке. Есть, конечно, трудности, но я 
стараюсь учиться хорошо. Возможно, в будущем навсег-
да останусь в России, ведь Новосибирск стал моим 
вторым домом.

Ахмаджанова Солиха,
г. Новосибирск

Меня зовут Ахмаджанова Солиха. Я учусь в 5 «Г» 
классе СОШ № 198 города Новосибирска. Сама я родом 
из Кыргызстана. Село, в котором я жила вместе с моими 
родителями, называется Старый Ноокат. Это маленькая 
деревня, где каждый житель питается с огорода: сажает 
кукурузу, картошку, лук и морковь. В небольшом селе все 
друг друга знают, приветствуют при встрече почтитель-
но, поднося руку к груди в знак глубокого уважения. 

Когда моя семья переехала в Россию, а живем мы 
здесь 4 года, я почувствовала себя в родном месте, 
потому что люди, которые нас окружают, относятся 
очень доброжелательно. Они всегда готовы помочь, если 
это необходимо, и мы, благодаря им, чувствуем себя 
частью огромного государства, под названием Россия. 
Конечно, не забываем и о своих родственниках, хотя они 
до сих пор живут на своей исторической Родине: стара-
емся поддерживать с ними теплые отношения, обмени-
ваемся новостями, отправляем фотографии. Это помога-
ет нам оставаться на связи и чувствовать единство, 
несмотря на расстояние. 

Соблюдение традиций и обычаев, принятые у кыргы-
зов, – основа нашей большой и дружной семьи. Напри-
мер, каждый год родственники мои собираются вместе, 
чтобы отметить мусульманский Новый год – Навруз, а 
еще Ураза Байрам, Курбан Байрам – традиционные 
праздники после поста. Я очень люблю такие дни, так как 
это – время радости и веселья для всех. Радость ощуща-
ешь от того, что, во-первых, все готовят национальные 
блюда: бешбармак, ашлян-фу, куурдак, борсоки, катта-

НОВОСИБИРСК
СТАЛ МОИМ ВТОРЫМ ДОМОМ

МЕЧТА
Вараксина Анастасия, г. Новосибирск

«СИБИРЯК», «СОГРЕТАЯ СОЛНЦЕМ»
Алёхина Варвара, г. Новосибирск

Толипов Бекзод,
г. Новосибирск

Таджиева Фарида,
г. Новосибирск

Ахмаджанова Солиха,
г. Новосибирск

Сухляева Виктория,
г. Новосибирск

Абдуназаров Шамил
г. Новосибирск
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В нашем селе Щербаки Усть-Таркского района Новоси-
бирской области проживает большое количество нем-
цев. Все репрессированные немцы были выселены из 
Саратовской области. У каждого из них на родине были 
хорошие добротные дома, чистые улицы, сады, ухожен-
ные огороды. В садах росли яблони, груши, сливы. 
Арбузов было столько, что ими кормили свиней. Каждая 
семья немцев на Поволжье имела большое хозяйство: 
лошадей, коров, овец, кур, уток, индюков, даже некото-
рые держали верблюдов. Жили сытно, не бедствовали, 
потому что родители сами работали старательно от зари 
до зари и всех детей приучали к труду. Имели наёмных 
работников, рассчитывались с ними продуктами и 
одеждой. 

Женщины на Поволжье летом работали на плантациях 
табака, бахчевых культур. Листья табака надевали на 
палки и сушили. Сеяли много хлеба. Сами мололи муку. 
Была собственная мельница. Всё возили в Саратов на 
продажу. Зимой женщины занимались домашним 
хозяйством.

Климат на Поволжье намного теплее, чем в Щербаках, 
леса не хватало, поэтому печки топили соломой. В школе 
обучение велось на немецком языке. 

На Поволжье добывали много соли, которая очень 
ценилась в войну. 

До нового места жительства немцы из Поволжья 
добирались разным транспортом. Сначала они плыли 
семьдесят километров на барже, потом в течение месяца 
ехали на поезде до Татарска через пустынные места, 
чтоб не мешать военным железным дорогам, по кото-
рым шли эшелоны с оружием, техникой и людьми на 
фронт. Ехали в «телячих» вагонах, т.е. вагоны были 
грузовые, раньше в них возили мешки, стройматериалы, 
лошадей. Были ворота в них, окон не было. В вагонах 
было холодно, темно, душно. Не было еды, питья. Дети 
постоянно плакали, потому что хотели есть. На останов-
ках выпускали редко, только женщин за кипятком. Среди 
ссыльных многие заболевали - воспаление лёгких, 
простуда, корь, скарлатина, опухоль тела. В поезде 
умирали люди. Особенно много умирало грудных детей, 
подростков, стариков. 

В Щербаках переселенцы столкнулись с огромными 
трудностями, так как не знали русского языка. Мужчины 
выполняли любую работу: приходилось пасти коров, 
коней, овец, жестяничать, кузнечить, класть печки, чтобы 
заработать кусок хлеба и накормить семью. Весной 
запрягали быков, таскали борону, волокушу. Все понима-
ли, что только так можно было выжить в то страшное 
лихолетье.

Женщины – немки разрабатывали и пряли пряжу, 
вязали для фронта носки, варежки, свитера. Немки 
разрабатывали шерсть на ческах, этому научили русских 
женщин. Раньше русские женщины разрабатывали 
шерсть руками. Прялки были и у русских, и у немцев. 
Дети помогали взрослым. 

Хотя и было тяжелое время, но все же немецкие 
женщины не боялись рожать. Сколько рождалось в 
семье детей, столько и растили. В семье Финк было 11 
детей. И постоянная их спутница была нужда: чем 
накормить, во что обуть-одеть, как ума дать. Только 
через несколько лет после войны немецкие семьи 
сумели завести коров, свиней, кур, т.е. завели своё 
подсобное хозяйство. Многие женщины – немки имеют 
медали «Мать-героиня». 

Несмотря на сложившиеся трагические обстоятель-
ства, многие немцы хранили традиции своей националь-
ности: в семье все говорили на немецком (диалектном) 
языке, придерживались католической веры, использова-
ли элементы национального быта (то, что смогли привез-
ти с собой с Поволжья): выбитые салфетки, вышитые 
картины, белое постельное бельё, расписные покрывала, 
бельё с вышивкой; красивая одежда из дорогих материа-
лов; традиционные немецкие блюда: книпетекнипс, 
леекухэ, вигельклейс, домашняя лапша с курицей, 
штрюдли и т.д. И тогда местное население научилось у 
немцев стряпать штрюдли, кребли, галушки, бить масло, 
варить сыр, жарить картошку и готовить картофельное 
пюре. Немцы имели маслобойки, которые привезли с 
Поволжья. Со всего Усть-Таркского района к Роор Якову 
Яковлевичу привозили коптить сало и мясо, до него в 
Щербаках никто не коптил. 

В Щербаках эвакуированные немцы построили 
маслозавод. Здание прекрасно сохранилось, старожилы 
говорят, что в цемент добавляли яйца для крепости. 
Желание жить, осознание того, что на руках малые дети, 
надежды на возвращение - все это помогло выжить. 

Многие немцы не спешили обустраиваться на новых 
местах, они считали, что после войны смогут вернуться 
на прежнее место жительства. В дальнейшем у каждого 
сложилась своя судьба.

После войны немцы трудились на совесть, неодно-
кратно становились ударниками труда, их представляли 
к наградам, вручали грамоты и благодарственные 
письма. Государство признало доблестный труд совет-
ских немцев, о чём свидетельствует тот факт, что многие 
жители села награждены медалями «За доблестный 
труд в годы Великой отечественной войны 1941-1945 гг.»

 В 80- 90 годы 20 века начался процесс активной 
эмиграции немецких семей на историческую родину. Из 
нашего села в Германию уехали 31 семья немцев, но 
большая часть семей остались. Всех этих людей объеди-
няет общая судьба. 

Мы знаем, что история российских немцев богата и 
трагична, и трудно переоценить тот вклад, который 
российские немцы внесли в развитие своей второй 
Родины.

Казаненко Анастасия,
Усть-Таркский район, с. Щербаки

НЕМЦЫ ПОВОЛЖЬЯ В СЕЛЕ ЩЕРБАКИ

КРЕСТЬЯНКА
Сюнская Ника, г. Новосибирск
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3 ноября в районном Доме культуры 
села Убинское состоялся Фестиваль 
Национальных Культур, посвящён-
ный Дню Народного Единства. 

В фестивале приняли участие 4 
школы Убинского района. Ребята 
раскрывали особенности культу-
ры русского народа через одежду, 
танцы, песни, блюда национальной 
кухни, традиции и обряды. 
Участники угощали друг дру-
га приготовленными блюдами 
и играли в народные игры.

В рамках фестиваля была прове-
дена красивая акция «Мы едины!», 
Это акция напомнила каждому, что 
мы – единый народ огромной и ве-
ликой страны, имеющей тысячелет-
нюю историю. И в этом единстве мы 
преодолеем все преграды, справим-
ся с любыми трудностями. 
В конкурсной программе победу за-
воевали ребята из Кундранской шко-
лы, второе место у Кожурлинской 
школы, третье место разделили Ра-
исинская и Борисоглебская школы…

Участники фестиваля зарядились 
хорошими эмоциями и позитивом, 
время пролетели незаметно. Ор-
ганизаторы надеются, что фести-
валь положительно скажется на 
патриотическом и духовно-нрав-
ственном воспитании молодёжи. 

На следующий год он пройдёт 
уже в третий раз, с уверенностью 
можно сказать: «Традициям быть!».

4 ноября 2023 года Новосибирск 
вместе со всей страной отмечал 
День народного единства.
В Государственном концертном зале 
имени А.М. Каца прошел XXI Город-
ской фестиваль национальных 
культур Новосибирской области 
«Новосибирск – город дружбы». На 
мероприятии гостями стали много-
численные национальные объедине-
ния. Одним из главных организато-
ров мероприятия стала Ассоциация 
национально-культурных автономий 
г. Новосибирска «Содружество». В 
здании проходили выставки, на 
которых представители разных 
автономий и объединений знакоми-
ли гостей фестиваля со своими 
национальными костюмами, культу-
рой, предметами народных промыс-
лов, проводили мастер-классы по 
изготовлению национальных сувени-
ров и украшений и даже угощали 
национальными блюдами.

Волкова Арина, 
г. Новосибирск

ФЕСТИВАЛЬ НАЦИОНАЛЬНЫХ КУЛЬТУР НОВОСИБИРСК – ГОРОД ДРУЖБЫ
Коноплева Елизавета, Убинский район, с. Убинское
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Я ЖИВУ
В СЕЛЕ КАТКОВО
Я живу в селе Катково,
Что в районе Коченёво.
Школа есть и детский сад,
Магазины вряд стоят.
Здесь кругом поля и лес,
Ну и речка тоже есть –
Летом весело гулять!
А зимой куда сгонять?
Я скажу вам по секрету,
Мы идём в библиотеку.
Здесь не только мы читаем,
А танцуем и играем.
После школы, каждый день
Нам бежать сюда не лень,
Здесь всегда нас ждёт она –
Надежда Анатольевна́.
Для меня она наставник,
Учит шить, плясать и петь,
В интернете не сидеть,
Больше думать и читать,
А ещё стихи писать.
Любим мы литературу, 
Помним русскую культуру:
Под гармонь поём частушки,
В ложки бьём – не бьём баклушки.

Вырупаева Эвелина, 
Коченёвский район, с. Катково

СИБИРСКИЙ КРАЙ
Край сибирский – край суровый.
Непокорный, седобровый,
Как и тыщи лет назад –
Край лирических баллад,

Мир поверий и преданий,
Мир легенд и мир сказаний.
Дикий Север – самодийцы,
Север Русский – евразийцы.

И Москвитин, и Хабаров 
Побывали здесь недаром,
И торговцы, и купцы,
Рыболовы, кузнецы.

Уникальная природа
Здесь в любое время года.
Реки, горы, лес, поля –
Всё Сибирская земля!

Реки времени бегут.
Салехард, Тюмень, Сургут,
Русский, ненец и якут
Славят Родину и труд.

Черкасова Мария, 
Колыванский район, р.п. Колывань

СИБИРЬ
Да, Сибирь ты наша мать!
Здесь природа – благодать.
В мире нет земли  такой –
Теплой, милой и родной.

Есть промышленность у нас
И «военка»  – просто класс!
Охраняют нас солдаты,
Очень крепкие ребята.

Пусть порой бывает сложно,
Сделаем мы всё, что можно!
Санкциями нас пугают:
Не впервой — нас не сломают!

Кризис взялся ниоткуда,
И рабочим людям трудно.
Но я верю, всё пройдёт,
Наш народ всё перетрёт!

Мы своей землёй гордимся,
Мы проблемам не сдадится!
Ведь Сибирь – родная мать,
И нам её оберегать!

Южанина Мария, 
Колыванский район, р.п. Колывань

ПРАЗДНИК 
РУССКОЙ
МАСЛЕНИЦЫ            
Шагает праздник по планете,
Румяный блинчик нарасхват,
И люди взрослые, и дети –
Им угоститься каждый рад.
Напечем блинов побольше
Всех соседей угостим:
Начиним их всем, чем можно, 
Со сметаной подадим.
Тут гулянье, там – потеха,
Это проводы зимы!
Праздник солнца, праздник смеха,
Всенародной кутерьмы!
Всем желаю я везенья,
И веселья, и добра.
Прочь сомненья, огорченья,
Ведь пришла весна – красна!

Беккер Анастасия, 
Доволенский район, с. Суздалка

МЕССЕНДЖЕР ПО-СОВЕТСКИ
Алехина Варвара, г. Новосибирск



Запылихина Мария-Маргарита, 
г. Новосибирск

Дворник Иван, 
Чулымский район, г. Чулым

Деева Маргарита, 
Карасукский район, г. Карасук

Кущенко Захар, 
г. Новосибирск

Ендальцев Дмитрий, 
г. Новосибирск


